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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪১০৬

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৩০. খেকর যু। এ যুেক আহযােবর যুও বলা হয়।

ابزحا هالْخَنْدَقِ و ةواب غَزب

আরবী

ِبا دَّثَنح قَال فسوي نب مياهربا دَّثَنح ةَ قَاللَمسم نب حيدَّثَنَا شُرانَ حثْمع ندُ بمحا

خَنْدَقابِ وزحا موانَ يا كلَم قَال دِّثحازِبٍ يع نب اءرالْب تعمس قَال اقحسا ِبا نع

ارالْغُب ّنى عارو َّتابِ الْخَنْدَقِ حتُر نم نْقُلي تُهياه عليه وسلم رال صل هال لوسر

جِلْدَةَ بطْنه وكانَ كثير الشَّعرِ فَسمعتُه يرتَجِز بِلماتِ ابن رواحةَ وهو ينْقُل من التُّرابِ

:لقُوي

اللهم لَـو انْت مـا اهـتَـدَيـنَـا و تَصـدَّقـْنـَا و صـلّـَيـْنـَا

فَانْـزِلَن سـينَـةً عـلَـيـنَـا وثَـبِـتِ اقْـدَام انْ قَـيـنَـا

انَّ الَ قَـدْ بـغَـوا عـَلـَيـْنـَا اذَا ارادوا فــتْــنَـةً ابـيـنَـا

قَال ثُم يمدُّ صوتَه بِآخرِها.

বাংলা

৪১০৬. বারাআ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আহযাব (খক) যুের সময় রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ

ওয়াসাাম পিরখা খনন কেরেছন। আিম তাঁেক খেকর মািট বহন করেত দেখিছ। এমনিক ধূলাবািল পড়ার

কারেণ তার পেটর চামড়া ঢেক িগেয়িছল। িতিন অিধকতর পশম িবিশ িছেলন। স সময় আিম নবী সাাা

‘আলাইিহ ওয়াসাাম-ক মািট বহন রত অবায় ইবনু রাওয়াহার কিবতা আবৃি কের েনিছ। িতিন বলিছেলনঃ

হ আাহ! আপিন যিদ িহদায়াত না করেতন তাহেল আমরা িহদায়াত পতাম না,

আমরা সাদাকা করতাম না এবং আমরা সালাতও আদায় করতাম না।

সুতরাং আমােদর িত আপনার শাি অবতীণ কন,
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এবং দুশমেনর সুখীন হওয়ার সময় আমােদরেক দৃঢ়পদ রাখুন।

অবশ মা্বাসীরাই আমােদর িত বাড়াবািড় কেরেছ,

তারা িফতনা িবার করেত চাইেল আমরা তা তাখান কেরিছ।

বণনাকারী (বারাআ) বেলন, শেষর কথািল িতিন টেন আবৃি করিছেলন। [২৮৩৬] (আধুিনক কাশনীঃ

৩৮০০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৮০৩)

English

Narrated Al-Bara:

When it was the day of Al-Ahzab (i.e. the clans) and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
dug the trench, I saw him carrying earth out of the trench till dust made the
skin of his `Abdomen out of my sight and he was a hairy man. I heard him
reciting the poetic verses composed by Ibn Rawaha while he was carrying
the earth, "O Allah! Without You we would not have been guided, nor would
we have given in charity, nor would we have prayed. So, (O Allah), please
send Sakina (i.e. calmness) upon us and make our feet firm if we meet the
enemy, as they have rebelled against us. And if they intend affliction (i.e.
want to frighten us, and fight against us) then we would not (flee but
withstand them)." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) would then prolong his voice at the last
words.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28548

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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